Our.Lady of Good Counsel

‘Catholic Church

Pastor/Parrocco: Fr. Gregory
Luyet
gluyet@dolr.org
(After hours emergency—
leave a message at
501-539-3055)
(Después de horas de oficina si
tiene una emergencia deje un
mensaje: 501-539-3055)

Address/Direccién
1321 S. Van Buren Street
Little Rock, AR 72204
Telephone/Teléfono:
(501) 666-5073
Email:
parishoffice@goodcounselLR.com

Church Office Hours/

Horario de Oficina
Monday-Friday 9 AM-3 PM
Lunes a Viernes 9 AM—- 3 PM

Confession/Confesiones:
Saturday/ Sabado 3-4 PM
Wednesday/ Miércoles
5-5:45 PM

Bulletin deadline/Fecha limite
Para el boletin
Wednesday 12 noon /
miércoles al 12 PM
Email:
youth@goodcounsellr.com

Parish Registration:
Registration forms are located at
all entrances to the church. Please
fill one out and return it to the
church office or drop it in the
collection basket.
Registro Parroquial:
Los formularios de registracion se
encuentran en todas las entradas a
la iglesia. Por favor, llenar un
formulario y devuélvalo a la oficina
de la iglesia o depositelo en la
canasta de la colecta.

;I_glesia Catolica Nuestra
Senora del Buen Consejo

January 2,

2022

THE EPIPHANY OF THE LORD

They were overjoyed at seeing the star, and on entering the house
they saw the child with Mary his mother. They prostrated
themselves and did him homage. Then they opened their treasures
and offered him gifts of gold, frankincense, and myrrh.
-Matthew 2:10-11

LA EPIFANIA DEL SENOR
Al ver de nuevo la Estrella, se llenaron de inmensa alegria. Entraron
en la casa y vieron al nifio con Maria, su madre, y postrandose, lo
adoraron. Después, abriendo sus cofres, le ofrecieron regalos: oro,
incienso y mirra.
-Mateo 2, 10-11

Sacraments / Sacramentos:

Infant Baptism / Bautismo de los nifios:

Call the Church office to register

Llame a la oficina de la Iglesia para registrar

Marriage/Matrimonio:

Those considering marriage need to notify the pastor at least six months prior to
their intended wedding date. The wedding date will be finalized only after consul-
tation with the pastor. Completion of the parish marriage preparation program is
required. Please call the parish office for further information.

Aquellos que estén considerando el matrimonio tienen que notificar al pdrroco
por al menos seis meses antes de su fecha prevista de la boda. La fecha de matri-
monio serd finalizada después de consultar con el pdrroco. Es requisito completar
el programa parroquial de preparacion matrimonial. Por favor llame a la oficina
para mds informacion.

Ministry to the Sick / Ministerio para los Enfermos

Please contact the parish office if you know of a parishioner who is sick, home-
bound, or in the hospital, and in need of prayer, Communion ministry, or
anointing of the sick.

Por favor llame a la oficina parroquial si conoce a un miembro de la parroquia
que estd enfermo o en el hospital, y que necesita oracion, o desea reci-
bir la Comunidn, o el sacramento de la uncion de los enfermos.



Mass Intentions /
Intenciones de la Misa

Saturday/ Sabado 1/1:
4:30 pm +Betty Vorster
By Brenda McKowan

Liturgical Ministers
Ministros liturgicos

January 8 & 9
4:30 pm—Saturday / Sabado

Readings/ Lecturas
Readings for the week of
January 2, 2022
Sunday: Is 60:1-6/Ps 72:1-2, 7-8, 10-
11, 12-13 [cf.11]/Eph 3:2-3a, 5-6/Mt

Sunday / Domingo 1/2:
7:45 am +Yoshio Yahir Luna
Herrera
By Alicia Herrera
10:30 am Chita Salazar

Lector:

Keo Singkhek

7:45 am - Sunday / Domingo

2:1-12
Monday: 1 Jn 3:22—4:6/Ps 2:7bc-8,
10-12a/Mt 4:12-17, 23-25

By Parish Office
2:00 pm Parish/Parroquia
Tuesday / Martes 1/4:
8:00 am Louisa Domingo Bell
By Margaret Domingo

Wednesday / Miércoles 1/5:
6:00 pm Christian Domingo

Lector:

Alberto Arroyo
Laura Bahena
Castillo

10:30 am - Sunday / Domingo

Tuesday: 1 Jn 4:7-10/Ps 72:1-2, 3-4, 7-
8/Mk 6:34-44

Wednesday: 1 Jn 4:11-18/Ps 72:1-2,
10, 12-13/Mk 6:45-52

Thursday: 1 Jn 4:19—5:4/Ps 72:1-2,
14 and 15bc, 17/Lk 4:14-22a

Friday: 1 Jn 5:5-13/Ps 147:12-13, 14-

By Margaret Domingo
Thursday /Jueves 1/6:
8:00 am +Betty Vorster

By Brenda McKowan

Lector:

Jo Evelyn Elston

2:00 pm - Sunday / Domingo

15, 19-20/Lk 5:12-16
Saturday: 1 Jn 5:14-21/Ps 149:1-2, 3-
4,5 and 6a and 9b/Jn 3:22-30

Friday / Viernes 1/7:

8:00 am +Esteban Guido Lopez
By Lupita Guido

Saturday/ Sabado 1/8:

4:30 pm +Bay Martha Singkhek
By Khounta TyLinnh &
Bounliap Singkhek

Mass Intentions

The Holy Sacrifice of the Mass is the highest
form of prayer and the most efficacious
prayer we can offer for our loved ones, living/
deceased. Call the Parish Office to schedule a
Mass for your family and friends. Suggested
donation for each Mass is $10.

Dedicacion de Misas o Intenciones
Si usted quisiera ofrecer una Misa para una
persona viva o difunta, por favor
comuniquese a la oficina parroquial. La
parroquia sugiere un costo de $10 por misa.
La Misa es una oracion de profunda gracia y
lo mas eficaz que podemos ofrecer por
nuestros difuntos.

Lector:

Stewardship / Colecta semanal

“...They prostrated themselves and did him homage. Then they opened their
treasures and offered him gifts of gold, frankincense and myrrh.” (MATTHEW
2:11)
What gifts do you give to the Lord? Pope St. Gregory said that these three gifts
represent what we should give God every day. Gold — we should reflect Christ’s
wisdom in all our relationships. Frankincense — represents our daily prayer and
adoration to God. Myrrh —is a symbol of our daily sacrifices that we unite with
Jesus for the sake of others.
“...Se postraron ante El y lo adoraron. Entonces abrieron sus cofres y le ofreci-
eron sus regalos de oro, incienso y mirra” (MATEO 2:11)
¢Qué regalos le da usted al Sefior? El papa San Gregorio dijo que estos tres dones
representan lo que deberiamos dar al Sefior cada dia. El oro - debemos reflejar la
sabiduria de Cristo en todas nuestras relaciones. Incienso - representa nuestras
oraciones diarias y la adoracion a Dios. Mirra - es un simbolo de nuestros sacrifi-
cios diarios que nos unen con Jesus por el bien de los demds.
Projected weekly expenses /gastos semanales previstos: $8,106.00
Budgeted weekly collections /presupuesto de colecta semanal: $6,731.00

Regular Contributions / Contribuciones requlares
December 26 $4,432.00
Christmas Clergy Welfare Fund $3,450.00

Juanita Juarez
Blanca Montante

Cuando vieron la

estrella se llenaron
de alegria.

Mateo 2, 10

N

Lecturas de la semana del 2 de
enero de 2022

Domingo: Is 60, 1-6/Sal 71, 1-2. 7-8.
10-11. 12-13 [cfr.11]/Ef 3, 2-3. 5-6/Mt
2,1-12
Lunes: 1 Jn 3, 22—4, 6/Sal 2, 7-8. 10-
12/Mt 4, 12-17. 23-25
Martes: 1 Jn 4, 7-10/Sal 71, 1-2. 3-4. 7
-8/Mc 6, 34-44
Miércoles: 1 Jn 4, 11-18/Sal 71, 1-2.
10. 12-13/Mc 6, 45-52
Jueves: 1Jn 4, 19—5, 4/Sal 71, 1-2. 14
y 15.17/Lc 4, 14-22
Viernes: 1 Jn 5, 5-13/Sal 147, 12-13.
14-15. 19-20/Lc 5, 12-16
Sabado: 1 Jn 5, 14-21/Sal 149, 1-2. 3-
4.5y 6Yy9/In3,22-30

Hol)I Father’s Prayer Intention/
ntencion del Santo Padre

January- For true human fraternity

We pray for all those suffering from religious discrimination
and persecution; may their own rights and dignity be
recognized, which originate from being brothers and sisters in
the human family.

Enero- Educar para la fraternidad

Recemos para que todas las personas que sufren
discriminacion y persecucion religiosa encuentren en las
sociedades en las que viven el reconocimiento de sus derechos
y la dignidad que proviene de ser hermanos y hermanas.

REMEMBER TO UPDATE YOUR WILL & when doing so please consider your parish,
Our Lady of Good Counsel. Over 60% of all adults neglect to make out a will or do
not keep it up to date.

RECUERDE ACTUALIZAR SU TESTAMENTO y al hacerlo, considere su parroquia,
Nuestra Sefiora del Buen Consejo. Mds del 60% de todos los adultos se olvidan de
hacer un testamento o no lo mantienen actualizado.



Join the OLGC youth group for
fun, faith, and fellowship on
Wednesdays from 7-8:30 pm!
Youth group is open to all
students in grades 9-12,
Contact Charlotte Self in the
Church Office for more
information. We can't wait to
see you there!

iUnete al grupo juvenil de
Nuestra Senora del Consejo
para un poco de diversion,
aprendizaje de lafe y
companerismo los miercoles de
7 a B30 de la noche. Nuestro |
grupo de jovenes esta abiertoa §
todos los estudiantes de los
grados g-12. Pongase en
contacto con Charlotte Self en la
oficina parroquial para obtener
mas informacion iEsperamos
verlos!

Eucharistic Procession & Mass for Life: On Sunday January
16, 2022, Bishop Anthony Taylor will preside at our annual
diocesan Mass for Life. The Mass will be celebrated in the
Wally Allen Ballroom of the Statehouse Convention Center
in Little Rock at noon. Bishop Taylor will lead the Eucharistic
Procession for Life, beginning at 10:00 a.m. on the plaza in
front of the DoubleTree Hotel (Broadway and Markham
Sts), through the Riverfront Park in downtown Little Rock,
approximately 3/4 mile. There will be Eucharistic Adoration
before Mass. Join hundreds of Catholics at this event as we
give public witness to our faith and hope in Jesus Christ!
Please contact the Respect Life Office 501-664-0340 ext.
326 or email cphillips@dolr.org for more information.

Procesidn Eucaristica y Misa por la Vida: El domingo 16 de
enero de 2022, el Obispo Anthony Taylor presidird nuestra
Misa por la Vida diocesana anual. La misa se celebrard en el
Wally Allen Ballroom del Centro de Convenciones
Statehouse en Little Rock al mediodia. El Obispo Taylor diri-
gird la Procesion Eucaristica por la Vida, comenzando a las
10:00 a.m. en la plaza frente al Hotel DoubleTree (Broadway
y Markham Sts), a través del Riverfront Park en el centro de
Little Rock, aproximadamente 3/4 de milla. jUnase a cientos
de catélicos en este evento mientras damos testimonio pu-
blico de nuestra fe y esperanza en Jesucristo! Comuniquese
con la Oficina de Respeto a la Vida al 501-664-0340 ext. 326
o envie un correo electrénico a cphillips@dolr.org para ob-
tener mas informacién.

\

WOMEN

A DAY OF

FEBRUARY &,

RETREAT

SATURDAY, 2022 | 8:456 AM,. TO 3:00 P.M

CHRIST THE KING CATHOLIC CHURCH
4000 NRODNEY PARHAM AD
LITTLE ROCK, AR 72

Fill your soul and prepare your heart for Lent with insplrational

talks, praisae & worship, and a small group experience!

WomenofHopeARorg

Joie- ui-Tor The

ST JOSEPH SCHOOL SHOWCASE!

‘ome discover what makes St Joseph School rise above the rest!

Families are invited to visit our campus

Sunday. January 30, 2:00 - 4:00 PM.
This is a great time to pick up information, visit with the
administration and faculty, and tour our campus!

Our HJNZ - [ 155\ Owr |ission.

Established in 1879, St v At St Joseph School, we are

Schoaol is cmpowering students
EOL X

a Pre-K through 12th
academically and spiritually
to become advocates of
Catholic social teachings
rooted in the Gospel ol Jesus
Christ.

grade private school in
downtown Conway offering o
sale learning environment with
a focus on developing the whole

child--mind. body. & spirit.

Prayer List for the Sick / Lista Oracién por los Enfermos

Sue Honey Bea Nathan The Martinez-Rangel
Cathy & Neal Honey Robine Grant Family
Joe & Barbara Bailey ~ Dawn Tayne Mary Kallenbach

Mike & Cleta Corballis
Dr. Harvey Brown

Marty Kallenbach
Chita Salazar

The Kerwin Family

Please keep them in your thoughts and prayers /

Por favor,mantenerlos en sus pensamientos y oraciones.
Names will remain on the prayer list for a period of 4 weeks with each request.
Please call the Parish Office to add a name. / Los nombres quedardn en la lista
de oracion por un periodo de 4 semana con cada peticion. Llamen a la oficina
parroquial para agregar algun nombre.



mailto:cphillips@dolr.org
mailto:cphillips@dolr.org

Contact Information / Parish Calendar /

Informacion de contacto Calendario de la parroquia
Sun 1/2 7:45 am Misa

Pastor: Fr. Gregory Luyet / 10:30 am Mass
gluyet@dolr.org .
After hours emergency—leave message at 2 pm Misa
501-533-3055 Mon 1/3 No Mass/ No Misa
Si hay urgencia llame: 501-539-3055
Parish Secretary: Lupita Guido Tue 1/4 8 am Mass/ Misa
office@goodcounselLR.com 7 pm RICA
Director of Religious Education: Maria Luna
maria@goodcounselLR.com Wed 1/5 5 pm Confessions/
Bookkeeper: Alicia Mendoza Confesiones
finance@goodcounselLR.com 6 pm Mass/ Misa
Maintenance Engineer: Frank Zakrzewski 7 pm Youth Group
frank@goodcounselLR.com or
maintenancerequests@goodcounselLR.com Thurs 1/6 8 am Mass/ Misa
Youth Ministry Director: Charlotte Self
youth@goodcounselLR.com Fri1/7 8 am Mass/ Misa
Parish Pastoral Council President: John 8:30 am Adoration/
Ekeanyanwu Adoracion
john.c.ekeanyanwu@ampf.com
Organizations & Ministries: Sat1/8 3:00 pm Confessions/
Contact the Parish Office at 501-666-5073 Confesiones

4:30 pm Vigil Mass
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: The Catholic Diocese of Little Rock is committed to _U_S_' ——
X e protecting children and young people. If you are aware of
i X, abuse of have been abused by clerics, Church volunteers, or
k 3 Church workers, please contact the State of Arkansas m
» Hotline for Crimes Against Children at 1-800-482-5964 and
the Chancellor for Canonical Affairs, Dcn. Matthew Glover, m

(501)664-0340 ext. 361. For pastoral assistance please
contact the Victim Assistance Coordinator for the Diocese
of Little Rock: e
Laura Gottsponer (501)664-0340 ext. 425




